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Song Function

1. Ich bin Ausländer • you identify yourself as a foreigner 10 
She’ll Be Cornin’ round the Mountain • understanding/not understanding what is 

being said

2. Wie heißt das auf Deutsch? • asking someone the name of an object 15 
An der schönen blauen Donau • asking for the translation of a word 
(Donauwalzer)

3. Wo haben Sie Deutsch gelernt? • telling someone where you studied 19 
SantaLucia German 

• accepting a compliment on your German

4. Kommen Sie aus Tokio? • introducing yourself 23 
Twinkle, Twinkle, Little Star

5. Wie geht’s und wie ist das Wetter? • small talk 27 
Jamaica Farewell

6. Wollen wir ins Kino gehen? • accepting and refusing an invitation 32 
Hail, Hail, The Gang’s All Here

7. Ach, Herr Brahms, wollen Sie schon • ending a conversation 36 
gehen? • announcing your departure
Brahms’ Wiegenlied

8. Kann ich mit Herrn Vogel sprechen? • reaching someone on the telephone 40 
Ein Vogel wollte Hochzeit machen

9. Wo ist hier ein Restaurant? • looking for a restaurant 44 
Old MacDonald Had a Farm • asking directions

10. Vielen Dank! • expressing thanks 48 
Sur Ie pont d’A vignon

11. Was können Sie empfehlen? • ordering in a restaurant 51 
He’s Got the Whole World in His Hand • asking for a waiter's recommendation

• getting the check

https://d-nb.info/999989685


12. Ansichtskarten und Briefmarken
Drei Chinesen mit ’nem Kontrabass
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• buying postcards and stamps 55
• asking prices

13. Viele Grüße aus Mexico City
Mexican Hatdance

• writing a postcard
• short travel report

59

14. Das ist teuer!
Dance of the Hours

• buying 63
• getting the right price and size

15. Bitte, einmal Bonn, hin und zurück • travel arrangements
Funiculi Funicula • ordering tickets

67

16. Geht dieser Zug nach Frankfurt?
Mein Hut, der hat drei Ecken

• train information 71
• getting track and departure times

17. Haben Sie noch ein Doppelzimmer frei? • hotel reservations 75
Alouette

18. Ich komm’ morgen nach Lausanne 
Marian (Calypso)

• telephoning to announce time and 78 
place of arrival

19. Wann wollen wir uns treffen?
On Top of Old Smokey

• making an appointment 82

20. Können Sie mir bitte helfen? 
Tom Dooley

• finding your way 86

21. Wunderbar
Cielito Lindo

• expressing likes and dislikes 90

22. Können wir uns duzen? 
Chapanecas

• flirting 94
• paying compliments
• using the familiar “Du”

23. Haben Sie meinen Schirm gesehen?
Can Can

• looking for a lost object 98

25. Review Unit

24. Na, was tut denn weh?
Polly Wolly Doodle

• consulting a physician 102

106


